EALL 310 - Outline for October 17, 2006

Various Updates

· Discussion and brief summary quiz from last week (History, language, cultural system)
· Use of and concerns about Wikipedia.org http://www.nature.com/nature/journal/v438/n7070/full/438900a.html
http://corporate.britannica.com/britannica_nature_response.pdf 

· Test #2 next week

· Term paper outline and list of references due the week after

Review of Chinese History Issues

· Pre-Han Era: Formation of aspects of Chinese culture (Zhou Dynasty) and standardization of Chinese writing (and other standardization issues) and establishment of approximate Chinese territory (Qin Dynasty)

· Han Dynasty: Key cultural issues solidified (Mandate of Heaven, tribute system, more centralized government, Confucianism, Taoism, and the initial spread of Buddhism in China); Numerous aspects of material culture are spread (household objects, military technology, religious objects, art and architecture, invention of paper, etc.).

· Tang Dynasty: Rapid development of classical Chinese culture (literature, music, art, and religion/philosophy); Spread of the fanqie method and the rime dictionaries which then spread to greater East Asia.

· Song and Yuan Dynasties: Mongol-ruled Yuan dynasty spreads Chinese political and cultural influence (maintains the tribute system); Neo-Confucianism (Confucianism with Sino-Buddhism and Taoism incorporated); Formation of Sino-Xenic pronunciation systems in Japan, Korea and Vietnam.

· Ming Dynasty: Spread of Chinese culture through political assertion and sea trade.

· Qing Dynasty: An alien-ruled Chinese state again continues to develop Chinese culture; The European factor throws Chinese political strength out of balance, but the Chinese writing system spreads rapidly throughout East Asia as a result.

History of Korea

· Origins: Gojoseon (고조선/古朝鮮) dynasty (about 2000 BCE to 200 BCE) in Manchuria and the Korean peninsula; Prehistoric legendary origins; Development of agriculture, bronze technology, complex society, largely separate from Chinese influence; Likely confluence of Altaic speakers in the region but still uncertain details

· Contact with China: (1) Proto-Three Kingdoms (chiefdom status) Period (2nd century BCE to 3rd century CE); Han dynasty establishes four commandaries in Korea; (2) Three Kingdoms (development into states) (3rd century to 668 CE); (3) Goguryeo (고구려/高句麗) kingdom accepts Buddhism as the national religion in 372 CE; (4) Baekje (백제/百濟) Kingdom (18 BCE to 660 CE) accepting some aspects of Chinese culture (Buddhism, Chinese writing, iron-making, pottery, burial) and bringing it to Japan; (5) Unified Silla (신라/新羅) (668 to 935), brought together with help of the Tang Dynasty, continued importation of aspects of Chinese culture; (6) Goryeo (고려/高麗) (936 to 1388); (7) Joseon (조선 왕조/朝鮮/朝鲜王朝)/Yi dynasty (1392 to 1896)

· Meiji era Sino-neologisms: Adoption of large amounts of Chinese-based translations of western concepts and technology largely from Japan; Late-18th century switch to a mix of Hangul and Hanja in writing; The mid-20th century switch to Hangul only (except for disambiguation)

Language Issues

· Korean as isolate or Altaic: Typological similarities; Lack of lexical evidence; Some lexical connections with Japanese; Complex mixture ??? (Lewin 1976: 408)

· Korean phonology: CV structure; Multisyllabic; Accent; Chinese issues

· Korean grammar: SOV; Post-positions; Sentence particles; Socially-conditioned grammar

· Writing systems: (1) Chinese/Hanja (Classical Chinese as main writing system until the 20th century); (2) Various sound-based Chinese-character-derived systems with limited usage (hyangchal (향찰; 鄕札), gugyeol (구결; 口訣), and idu (이두; 吏讀)); (3) Hangul (Developed in the mid-15th century but only replaced Hanja in the 20th century)

· Typology: Similarity to Japanese; Contrast with Chinese and Vietnamese

http://www.unification.org/ucbooks/kintro/toc.htm 

Language Contact with Chinese

· Borrowing of Chinese words: (1) Early contact; (2) Rime tables; (3) Meiji Era 

· Sociolinguistic aspects: Government; Confucianism and Buddhism

· Chinese literature: Buddhist texts, Thousand Character Classic

· Cultural issues: holidays, names, calendars, food, clothing, martial arts, weapons, music (Aak and Dangak), family hierarchy, art and architecture, etc.)

· North and South: Northern attempt to reduce Sino-Korean and use native Korean instead

Hangul Alphabet

	Consonants

	IPA
	p
	t
	ʨ
	k
	p͈
	t͈
	ʨ͈
	k͈
	pʰ
	tʰ
	ʨʰ
	kʰ
	s
	h
	s͈
	m
	n
	ŋ
	w
	r
	j

	Hangul
	ㅂ
	ㄷ
	ㅈ
	ㄱ
	ㅃ
	ㄸ
	ㅉ
	ㄲ
	ㅍ
	ㅌ
	ㅊ
	ㅋ
	ㅅ
	ㅎ
	ㅆ
	ㅁ
	ㄴ
	ㅇ
	 
	ㄹ
	 


	Vowels

	IPA
	i
	e
	ɛ
	a
	o
	u
	ʌ
	ɯ
	ɰi
	je
	jɛ
	ja
	jo
	ju
	jʌ
	wi
	we
	wɛ
	wa
	wʌ

	Hangul
	ㅣ
	ㅔ
	ㅐ
	ㅏ
	ㅗ
	ㅜ
	ㅓ
	ㅡ
	ㅢ
	ㅖ
	ㅒ
	ㅑ
	ㅛ
	ㅠ
	ㅕ
	ㅟ
	ㅞ
	ㅙ
	ㅘ
	ㅝ


Sino-Korean Numbers

	English
	Character
	Korean
	Mandarin

	1
	一
	Il
	Yī

	2
	二
	I
	Èr

	3
	三
	Sam
	Sān

	4
	四
	Sa
	Sì

	5
	五
	O
	Wǔ

	6
	六
	Yuk
	Liù

	7
	七
	Ch’il
	Qī

	8
	八
	P’al
	Bā

	9
	九
	Ku
	Jiǔ

	10
	十
	Sip
	Shí

	100
	百
	Baek
	bǎi

	1,000
	千
	Cheon
	qiān

	10,000
	万
	Man
	Wàn


(Sino-Korean numbers used to count money, days, mileage, and minutes, but native Korean numerals are used in numerous other areas.)

Sino-Korean Time Words

	English
	Character
	Korean
	Mandarin

	“o’clock”
	时
	Shi
	shí

	“day (of the week)”
	日
	Il
	rì

	“midday”
	中午
	jeong-o
	zhōng wú

	“afternoon”
	午后
	o-hu
	wú hòu

	“before”
	后
	hu-e
	hòu

	“after”
	前
	jeon-e
	qián

	“everyday”
	每日
	mae-il
	měi rì


Sino-Korean Terms for Directions

	English
	Character
	Korean
	Mandarin
	Vietnamese

	East
	东
	dong-jjok
	dōng
	Đông

	
	南
	nam-jjok
	nán
	Nam

	West
	西
	seo-jjok
	xī
	Tây

	North
	北
	buk-jjok
	běi
	Bắc


Sino-Korean Measure Words

	English
	Character
	Korean
	Mandarin
	Vietnamese

	'things' in general 
	个
	gae (개)
	gè
	cái

	Unit for paper 
	张
	jang (장)
	zhāng
	NA

	Unit for books 
	卷
	gwon (권)
	juǎn
	cuốn

	Unit for houses 
	家
	chae (채)
	jiā
	NA

	Floors (of a building), layers 
	层
	cheung (층)
	céng
	từng

	Bottles 
	瓶
	byeong (병)
	píng
	bình


Meiji Era Sino-Neologisms

	English
	Character
	Korean
	Mandarin
	Japanese
	Vietnamese

	University
	大学
	Taehakkyo
	dà xué
	daigaku
	đại học

	Telephone
	电话
	Cheonhwa
	diàn huà
	denwa
	điện thoại

	Architecture
	建筑
	Kŏnch’ukka
	jiàn zhù
	kentiku/kenchiku
	kiến trúc

	Science
	科学
	kwahak
	kē xué
	kagaku
	khoa học

	Optimistic
	乐观
	Nakch’ŏn
	lè guān
	rakkan
	lạc quan

	Government
	政府
	Chŏngch’i
	zhèng fǔ
	seiji
	chính phủ

	Ideal
	理想
	Isang
	lǐ xiǎng
	risou
	lý tưởng


Effects of Chinese writing

· General spread of Hanzi

· Focus on syllable as written unit, as seen in Hangul writing

Sino-Korean Terminology in the Goryeo “Empire”

The capital “Gaeseong” 皇都; The Imperial Palace (皇城); “Prince” (太子); “Empress Dowager” (太后) (Source: wikipedia.org)

Korean Yi Dynasty (1392-1910) and expansion of Confucianism in Korea: Numerous Confucian/Neo-Confucian schools and academies (Li Confucianism/I Hak 理學/学“School of Moral Law”, Legalist, Rites, Economics); Soenggyun-gwan成均館/馆 (head Confucian school) and the Soewoen生員/员Academy; Question of nature/matter (ki) and moral (yi) law); Chinese-derived terms for philosophical tradition; Influence on ritual in the royal court (langauge, music, art, royal successions, foreign relations); Influence on home and family life (education, family relationships); Subordination of the individual to official doctrine and centralized rule

(Yang and Henderson 1959)

Iron and Sino-Korean Contact: (1) Chinese iron techniques and materials brought to Korea at the end of the Zhou dynasty and during the Han dynasty; (2) Possible Chinese migration during Warring States era; (3) Establishment of Han dynasty commanderies in Southern Korea (coins, metal artefacts, swords); Trade in the region and forged tools (pick-axes, shovels/hoe, chisels, other digging instruments); Influence from Tungusic/Manchurian territory as well as Chinese territory

(Taylor 1989)

Paekche era sinicization:  Paekche Kingdom ruled by foreign Puyu people (added mixture of Mahan and Chinese peoples); Puyu rulers adopted aspects of Chinese civilization, perhaps in attempt to gain legitimacy (in contrast with early Japan and Silla); Sacrifical rites to Heaven and Earth and centralized Chinese-style government; Adoption of institutional systems, technology, specialized learning, Buddhist architecture, Chinese medicine

(Best 1982)

On Hangul

“The letters were popular with the people. However, fifty years later, another king named Yon San saw a poster in which his own actions were criticized. Deciding that too much learning was a dangerous thing, he suppressed through ridicule the language as something fit only for those not capable of the Chinese. However, in spite of neglect by scholars, the alphabet lived because it was too useful a tool for the people to forget. In our time the Japanese burned books, tortured men, imprisoned scholars and offered great rewards to those who would adopt another language. The use of Hangul today is not only a symbol of the liberation of Korea but can be the symbol of the hope of Koreans to establish a modern nation since in it they have the means of mass literacy.”

(Anderson 1948)

On Chinese Influence on Korea

“Korea is no more a replica of China than Spain or France of Rome despite their indebtedness to Rome for the source of their language and culture.”

(Palais in "A Search for Korean Uniqueness")

